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Mestské zastupiteľstvo v Snine v zmysle § 4 ods. 3, § 6 ods. 1, § 11 ods. 4 písm. g) zákona 

SNR č. 369/1990 o obecnom zriadení v znení neskorších predpisov, zákona SNR č. 96/1991 Zb. 

o verejných kultúrnych podujatiach v znení neskorších predpisov, zákona č. 1/2014 Z. z. 

o organizovaní verejných športových podujatí a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

a zákona č. 162/2014 Z. z. o verejných zbierkach a o zmene a doplnení niektorých zákonov      

v  y  d  á  v  a   pre   územie mesta Snina  toto 

 

 

VŠEOBECNE  ZÁVÄZNÉ  NARIADENIE 

MESTA  SNINA 

č. 187/2026 

o verejných kultúrnych a športových podujatiach,  

voľných pouličných aktivitách a verejných zbierkach 

  konaných na území mesta Snina 

 

ČASŤ I 

ZÁKLADNÉ USTANOVENIA 

 

§ 1 

Úvodné ustanovenia 

Toto všeobecne záväzné nariadenie (ďalej len „VZN“) sa vydáva za účelom stanovenia 

podmienok usporadúvania verejných kultúrnych a športových podujatí (ďalej len „podujatie“) 

a vykonávania voľných pouličných aktivít (ďalej len „aktivita“) na území mesta Snina, ako aj na 

zabezpečenie ich prehľadu, evidencie a kontroly. 

 

 

§ 2 

Základné pojmy  

 

1. Pre potreby tohto VZN sa:  

a) verejnými kultúrnymi podujatiami sa rozumejú verejnosti prístupné podujatia, a to: 

1. divadelné, filmové a iné audiovizuálne predstavenia, 

2. koncerty, hudobné a tanečné produkcie, 

3. výstavy diel výtvarných umení, diel úžitkového umenia a prác ľudovej výtvarnej 

tvorivosti, 

4. festivaly a prehliadky v oblasti kultúry a umenia, 

5. tanečné zábavy a iné akcie v oblasti spoločenskej zábavy, 

6. artistické produkcie, cirkusové a varietné predstavenia, 

 

b) športovými verejnými podujatiami sa rozumejú verejnosti prístupné podujatia, a to:  

1. súťaže, 

2. stretnutia,  

3. turnaje,  

4. preteky,  

5. turistické podujatia alebo iné podujatia spojené s pohybovo-rekreačnou aktivitou 

fyzických osôb v oblasti športu. 

 
c) za voľnú pouličnú aktivitu (ďalej len „aktivita“) sa považuje taká aktivita a produkcia na 

verejných priestranstvách, ktorá tvorí zvláštnu formu prezentácie a nemá charakter 
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kultúrneho podujatia podľa § 2 ods. 1 písm. a), a to: umelecký prejav, alebo aktivita 

jednotlivca alebo skupiny z oblasti výtvarnej, tanečnej, hudobnej, scénickej alebo 

hovoreného slova, ktorým účinkujúci predvádzajú na verejnosti svoj talent, vlastnú tvorbu, 

záľubu alebo prezentujú iné kultúry, zvyky a duchovné aktivity bez nadmerného ozvučenia 

a osobitného užívania priestranstva, nevyberajú pri tom vstupné (pričom za vstupné sa 

nepovažuje dobrovoľný príspevok), a ktorými sa neporušuje alebo neohrozuje verejný 

poriadok, 

 

d) za pouličnú propagačnú alebo komerčnú aktivitu (ďalej len „aktivita“) sa rozumie 

prezentácia firmy, organizácie, jednotlivca alebo produktu vykonávaná na verejnom 

priestranstve bez umiestnenia stánku, bez osobitného užívania priestranstva a bez 

nadmerného ozvučenia, ak sa neporušuje verejný poriadok. 

 

2. Toto nariadenie sa nevzťahuje na športové podujatia, ktoré sú rizikové, na podujatia 

s osobitným režimom a na medzinárodné podujatia. Tieto podujatia sa riadia osobitným 

predpisom1. Ustanovenia o oznamovacej povinnosti tým nie sú dotknuté. 

 

3. Podujatie sa považuje za verejnosti prístupné, ak sa koná pre individuálne neurčených 

návštevníkov: 

a)  v uzatvorenom priestore v rámci objektu (ďalej len „objekt“),   

b)  na verejnom priestranstve. 

 

4. Verejným priestranstvom pre účely tohto VZN sú všetky miesta, priestory a plochy, ktoré 

slúžia verejnému užívaniu, pričom sú to najmä komunikácie (cesty, námestia, chodníky, 

parkoviská, odstavné plochy, lávky, mosty), verejné plochy zelene, nábrežia, parky, vrátane 

verejnosti prístupných miest. 

 

5. Za osobitné užívanie verejného priestranstva sa považuje najmä zriadenie pevného alebo 

dočasného stanovišťa, ktoré: 

- vyhradzuje priestor pre výkon aktivity,  

- obmedzuje bežný pohyb verejnosti,  

- alebo využíva konštrukcie (napr. stánok, pódium a obdobné zariadenia). 

 

6. Za osobitné užívanie sa nepovažuje použitie bežných osobných pomôcok potrebných na 

výkon aktivity, ktoré nevyhradzujú priestor verejnosti. 

 
7. Verejným poriadkom sa pre účely tohto VZN rozumie najmä: 

a) dodržiavanie nočného pokoja, ktorým je časový úsek od 22.00 hod. do 06.00 hod. a je 

určený pre zabezpečenie zdravého a nerušeného pokoja a odpočinku obyvateľov mesta 

v záujme dosiahnutia slušného občianskeho spolunažívania a dobrých susedských 

vzťahov, 

b) zdržaním sa všetkého, čím by nad mieru primeranú pomerom došlo k obťažovaniu iných 

obyvateľov alebo k ohrozeniu výkonu práv iného, a to najmä prejavmi hluku, prachom, 

dymom, plynmi, parami, pachmi, svetlom, tienením, vibráciami a pod. 

 

8. Ustanovenia tohto nariadenia sa nevzťahujú na podujatia uvedené v § 2 ods. 1 písm. a) a b), 

ak ide o podujatia uzavreté pre vopred určený okruh pozvaných osôb (napr. žiaci, študenti, 

zamestnanci škôl a školských zariadení, rodičia, členovia športových klubov a iní pozvaní 

hostia). 

 
1 Zákon č. 1/2014 Z. z. o organizovaní verejných športových podujatí a o zmene a doplnení niektorých zákonov 



 4 

9. Organizátorom verejného kultúrneho a športového podujatia a verejnej zbierky (ďalej len 

„organizátor“) sa na účely tohto VZN rozumie: 

- organizátor verejného športového podujatia podľa osobitného predpisu2, 

- usporiadateľ verejného kultúrneho podujatia podľa osobitného predpisu3, 

- vykonávateľ verejnej zbierky podľa osobitného predpisu4. 

 

10. Účinkujúcim sa na účely tohto VZN rozumie fyzická osoba vykonávajúca voľnú pouličnú 

aktivitu, ktorá dbá na dodržiavanie všeobecne záväzných právnych predpisov a VZN mesta 

Snina a predkladá oznámenie mestu.  

 

11. Organizátor a účinkujúci sú povinní oznámiť podujatie Mestu Snina prostredníctvom 

Mestského úradu v Snine (ďalej len „MsÚ“) formou písomného oznámenia, a to:  

a) poštou na adresu: Mestský úrad Snina, Strojárska 2060/95, 069 01 Snina,  

b) e-mailom na adresu: podatelna@snina.sk alebo  

c) priniesť osobne do kancelárie prvého kontaktu na Mestskom úrade v Snine. 

 

12. Zmeny v údajoch uvedených v oznámení je organizátor povinný oznámiť bezodkladne. 

 

13. Príslušný útvar MsÚ vedie evidenciu oznámených podujatí, pouličných aktivít a verejných 

zbierok a kópiu oznámení odovzdá na vedomie Mestskej polícii v Snine (ďalej len „MsP“). 

 

 

§ 3 

Organizátor verejného podujatia a verejnej zbierky 

1.  Organizátorom verejného kultúrneho alebo športového podujatia môže byť: 

a) právnická osoba, 

b) fyzická osoba – podnikateľ, 

c) fyzická osoba, 

ktorá podujatie plánuje, pripravuje jeho program, zabezpečuje financovanie, propagáciu, 

vybavuje potrebné povolenia a predkladá oznámenie mestu. 

 

2. Organizátorom verejnej zbierky môže byť iba oprávnená osoba podľa osobitného predpisu5. 

 

3. Organizátor verejného športového podujatia môže určiť usporiadateľa športového podujatia 

(ďalej len „usporiadateľ“), ktorým je fyzická osoba, a ktorá zabezpečuje priebeh podujatia 

na mieste, dohliada na bezpečnosť účastníkov, dodržiavanie všeobecne záväzných právnych 

predpisov a VZN mesta Snina a je počas podujatia dostupná pre orgány verejnej moci. 

 

4. Zodpovednou osobou, ktorú určí organizátor verejného kultúrneho podujatia, je fyzická 

osoba, ktorá sa riadi pokynmi organizátora, zabezpečuje priebeh podujatia na mieste, 

dohliada na bezpečnosť účastníkov, dodržiavanie všeobecne záväzných právnych predpisov 

zákonov a VZN mesta Snina, a je počas podujatia dostupná pre orgány verejnej moci. 

 

 

 

 
2 § 3 zákona č. 1/2014 Z. z. o organizovaní verejných športových podujatí a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
3 § 2 zákona č. 96/1991 Zb. o verejných kultúrnych podujatiach v znení neskorších predpisov 
4 zákon č. 162/2014 Z. z. o verejných zbierkach a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
5 § 3 ods. 2 zákona č. 162/2014 Z. z. o verejných zbierkach a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

mailto:podatelna@snina.sk
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5. Organizátor je povinný zabezpečiť: 

a) dodržiavanie osobitných predpisov6 a právoplatných VZN mesta Snina, 

b) aby na verejnom športovom podujatí nebol predávaný, podávaný ani požívaný 

alkohol, ak mesto na základe žiadosti organizátora podujatia alebo policajného 

zboru tento predaj, podávanie a požívanie zakáže7,     

c) po skončení podujatia alebo aktivity vyčistenie verejného priestranstva a jeho 

uvedenie do pôvodného stavu. 

 

6. Kontaktné údaje usporiadateľa verejného športového podujatia a zodpovednej osoby 

verejného kultúrneho podujatia uvedené v oznámení musia zabezpečiť, že bude počas 

podujatia dostupný pre orgány štátnej alebo mestskej polície, zdravotnú službu a mestský 

úrad. 

 

7. Organizátor podujatia a osoba vykonávajúca voľnú pouličnú aktivitu sa musí pri kontrole 

preukázať kópiou oznámenia potvrdeného mestom. 

 

 

ČASŤ II 

KULTÚRNE PODUJATIA 

 

§ 4 

Oznámenie o konaní verejného kultúrneho podujatia 

 

1. Oznámenie sa vykoná na predpísanom tlačive „Oznámenie o konaní verejného kultúrneho 

podujatia na území mesta Snina“ (príloha č. 1). 

 

2. Oznámenie je potrebné doručiť najneskôr 7 dní pred konaním podujatia. V odôvodnenom 

prípade možno oznámenie prijať aj v kratšej lehote.   

 

3. V jednom oznámení je možné uviesť aj viacero podujatí.  

 

4. V oznámení o konaní verejného kultúrneho podujatia je potrebné uviesť tieto údaje: 

a) právnická osoba: - názov organizácie, 

- adresa sídla,  

- IČO, 

- meno a priezvisko osoby zodpovednej za priebeh podujatia: 

- dátum narodenia, 

- adresa bydliska, 

- e-mailová adresa, 

- telefonický kontakt,  

- deň a presný čas konania podujatia,  

- názov a obsahové zameranie podujatia, 

- miesto konania podujatia (adresa),  

 

 

 

 
6  Zákon č. 96/1991 Zb. o verejných kultúrnych podujatiach v znení neskorších predpisov 

    Zákon č. 1/2014 Z. z. o organizovaní verejných športových podujatí a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

    Zákon č. 162/2014 Z. z. o verejných zbierkach a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
7 § 17 ods. 9 zákona 1/2014 Z. z. o organizovaní verejných športových podujatí a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
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 b) fyzická osoba - podnikateľ: - obchodné meno,  

       - miesto podnikania,  

       - IČO,  

       - meno osoby zodpovednej za priebeh podujatia, 

- dátum narodenia, 

- adresa bydliska, 

- e-mailová adresa, 

- telefonický kontakt,  

  - deň a presný čas konania podujatia,  

  - názov a obsahové zameranie podujatia. 

  - miesto konania podujatia (adresa), 

 

c) fyzická osoba: - meno a priezvisko, 

    - dátum narodenia,  

    - adresa bydliska, 

    - e-mailová adresa, 

    - telefonický kontakt,  

   - názov a obsahové zameranie podujatia, 

- miesto konania podujatia (adresa), 

- deň a presný čas konania podujatia. 

 

5. Organizátori, pre ktorých usporadúvanie podujatí vyplýva z ich poslania, predmetu činnosti 

alebo z  podnikania povoleného podľa osobitných predpisov8, sa môžu s mestom dohodnúť 

na obojstranne výhodnejšom spôsobe oznamovania podujatí, a to na základe písomnej 

žiadosti (príloha č. 2) doručenej na MsÚ poštou, e-mailom alebo osobne.  

 

6. Pri pravidelne opakujúcich sa podujatiach musí byť čas ukončenia v súlade s otváracími 

hodinami danej prevádzky.  

 

7. V prípade, že priestory určené na vlastnú činnosť budú poskytnuté  na organizovanie 

podujatia iným osobám, sú vlastníci, správcovia, prípadne užívatelia týchto priestorov 

povinní upozorniť organizátora na povinnosti vyplývajúce z tohto nariadenia. Organizátor je 

povinný k oznámeniu predložiť súhlas týchto oprávnených osôb.  

 

 

§  5 

Zakázanie verejného kultúrneho podujatia 

 

1. Mesto môže zakázať podujatie, ktoré sa má konať na mieste, kde by jeho účastníkom 

hrozilo závažné nebezpečenstvo pre ich zdravie alebo kde by konanie podujatia 

obmedzovalo verejnú dopravu alebo zásobovanie obyvateľstva.  

 

2. Mesto môže podujatie zakázať aj vtedy, ak by popieralo alebo obmedzovalo osobné, 

politické alebo iné práva občanov pre ich národnosť, pohlavie, rasu, pôvod, politické alebo 

iné zmýšľanie, náboženské vyznanie a sociálne postavenie alebo na roznecovanie nenávisti 

 
8 Zákon č. 455/1991 Zb. o živnostenskom podnikaní (živnostenský zákona) v znení neskorších predpisov 

   Zákon č. 105/1990 Zb. o súkromnom podnikaní občanov v znení neskorších predpisov 

   Zákon č. 130/1990 Zb. o niektorých opatreniach súvisiacich s vydaním zákona o súkromnom podnikaní občanov  
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a neznášanlivosti z týchto dôvodov; dopúšťalo sa násilia alebo hrubej neslušnosti a inak 

porušovalo Ústavu Slovenskej republiky  a zákony.  

 

3. Podujatie možno zakázať aj z toho dôvodu, že sa jeho konanie neoznámilo Mestu alebo by 

bolo v rozpore s týmto všeobecne záväzným nariadením. 

 

§ 6 

Povinnosti a oprávnenia organizátora verejného kultúrneho podujatia 

 

1. Organizátor zodpovedá za utvorenie vhodných podmienok na uskutočnenie podujatia, za 

zachovanie poriadku počas jeho priebehu, za dodržiavanie príslušných autorsko-právnych, 

daňových, zdravotno-hygienických, požiarnych, bezpečnostných a iných právnych 

predpisov9 a za umožnenie výkonu dozoru na to oprávneným orgánom.  

 

2. Organizátor zodpovedá za dodržanie maximálne povolenej hlukovej záťaže šíriacej sa 

z priestorov konania podujatia ustanovenej osobitným predpisom10.  

 

3. Ak sa organizátorovi pri narušení pokojného priebehu podujatia nepodarí zabezpečiť verejný 

poriadok, požiada o potrebnú pomoc policajný zbor alebo mestskú políciu. Môžu tak urobiť 

i vtedy, ak sa účastníci po skončení podujatia pokojne nerozídu. 

 

4. Organizátor podujatia je pri zábere verejného priestranstva (stôl, tribúna, stánok a pod.) 

povinný doručiť na MsÚ spolu s oznámením aj písomnú žiadosť o záber verejného 

priestranstva. 

 

 

ČASŤ III 

ŠPORTOVÉ PODUJATIA 

 

§ 7 

Oznámenie o organizovaní verejného športového podujatia 

 

1. Oznámenie sa vykoná na predpísanom tlačive „Oznámenie o organizovaní verejného 

športového podujatia na území mesta Snina“ (príloha č. 3).  

 

2. Oznámenie je potrebné doručiť: 

a)  najneskôr 10 dní pred konaním podujatia, 

b) 15 dní pred konaním podujatia, ak ide o rizikové podujatie, podujatie s osobitným 

režimom alebo medzinárodné podujatie, 

c) 15 dní pred konaním podujatia, ak sa má konať mimo športoviska. 

 
9 napr. zákon SNR č. 1/1955 Zb. SNR o štátnej ochrane prírody, zákon č. 35/1965 Zb. o literárnych, vedeckých a umeleckých 

dielach (autorský zákon) v znení zákona č. 89/1990 Zb. (úplné znenie vyhlásené pod č. 247/1990 Zb.), zákon č. 36//1965 Zb. 

o dani z príjmov z literárnej a umeleckej činnosti v znení zákona č. 180/1968 Zb., zákon č. 20/1966 Zb. o starostlivosti o zdravie 

ľudu, vyhláška Slovenského úradu bezpečnosti práce a Slovenského banského úradu č. 111/1975 Zb. o evidencii a registrácii 

pracovných úrazov a o hlásení prevádzkových nehôd (havárií) a porúch technických zariadení v znení vyhlášky č. 483/1990 Zb., 

vyhláška Ministerstva zdravotníctva SSR č. 14/1977 Zb. o ochrane zdravia pred nepriaznivými účinkami hluku a vibrácií, zákon 

SNR č. 126/1985 Zb. o požiarnej ochrane v znení zákona SNR č. 525/1990 Zb., zákon SNR č. 46/1989 Zb. o ochrane pred 

alkoholizmom a inými toxikomániami, vyhláška Ministerstva zdravotníctva a sociálnych vecí SSR č. 190/1989 Zb., ktorou sa 

vykonáva zákon Slovenskej národnej rady č. 46/1989 Zb. o ochrane pred alkoholizmom a inými toxikomániami 
10 Zákon č. 355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov a vyhláška MZ SR č. 549/2007 Z. z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti o prípustných hodnotách hluku, 

infrazvuku a vibrácií a o požiadavkách na objektivizáciu hluku, infrazvuku a vibrácií v životnom prostredí 
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3. Ak ide o rizikové športové podujatie, podujatie s osobitným režimom alebo medzinárodné 

športové podujatie, organizátor je povinný splniť oznamovaciu povinnosť aj voči príslušným 

orgánom (najmä príslušnému útvaru policajného zboru, príslušnému športovému zväzu) 

v rozsahu stanovenom osobitným predpisom11.  

 

4. V oznámení o organizovaní verejného športového podujatia je potrebné uviesť tieto údaje: 

a) názov, druh a účel podujatia, 

b) označenie podujatia (rizikové, podujatie s osobitným režimom, podujatie konané 

mimo športoviska, medzinárodné podujatie), 

c) deň a čas konania podujatia; pri celodennom alebo viacdennom podujatí sa uvedie aj 

program a časový harmonogram priebehu podujatia, 

d) miesto konania podujatia,  

e) predpokladaný počet divákov, 

f) predpokladaný počet osôb, ktoré sa na podujatí zúčastňujú v súvislosti s výkonom 

športovej činnosti, 

g) názov organizátora podujatia, IČO a adresu jeho sídla, 

h) meno, priezvisko, dátum narodenia, adresu trvalého pobytu hlavného usporiadateľa, 

adresu elektronickej pošty a telefonický kontakt, na ktorom bude zastihnuteľný počas 

podujatia, 

i) meno, priezvisko, adresu trvalého pobytu alebo obdobného pobytu bezpečnostného 

manažéra podujatia (ďalej len „bezpečnostný manažér“), adresu elektronickej pošty 

a telefonický kontakt, na ktorom bude zastihnuteľný počas podujatia, ak bol 

bezpečnostný manažér určený, 

j) obchodné meno, sídlo alebo miesto podnikania prevádzkovateľa strážnej služby12, ak 

zabezpečuje výkon činnosti usporiadateľskej služby a: 

- meno, priezvisko, adresu elektronickej pošty a telefonický kontakt štatutárneho 

zástupcu právnickej osoby, ktorá je prevádzkovateľom strážnej služby, alebo 

- meno, priezvisko, adresu elektronickej pošty a telefonický kontakt fyzickej 

osoby, ktorá je prevádzkovateľom strážnej služby, 

k) celkový počet členov usporiadateľskej služby, 

l) počet odborne spôsobilých zamestnancov prevádzkovateľa strážnej služby13, ak 

zabezpečujú výkon činnosti usporiadateľskej služby, 

m) počet príslušníkov mestskej polície, ak poskytuje súčinnosť pri plnení úloh 

usporiadateľskej služby, 

n) počet dobrovoľníkov14, ak zabezpečujú výkon činnosti usporiadateľskej služby, 

o) bezpečnostné opatrenia, ktoré organizátor podujatia vykoná sám a bezpečnostné 

opatrenia, ktoré organizátor podujatia navrhuje vykonať v súčinnosti s ďalšími 

osobami, aby zabránil narušeniu pokojného priebehu podujatia a verejného poriadku 

a ohrozeniu bezpečnosti, zdravia, mravnosti, majetku a životného prostredia, ak ide 

o rizikové podujatie, podujatie s osobitným režimom. 

 

5. Ak sa podujatie koná mimo športoviska, oznámenie musí obsahovať aj: 

a) presný opis alebo mapu trasy podujatia, 

b) návrh organizácie dopravy vrátane dopravných obmedzení, 

c) spôsob zabezpečenia trate a ochrany účastníkov, 

 
11  § 4 ods. 1 zákona č. 1/2014 Z. z. o organizovaní verejných športových podujatí a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
12 § 3 zákona č. 473/2005 Z. z. o poskytovaní služieb v oblasti súkromnej bezpečnosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

(zákon o súkromnej bezpečnosti) v znení zákona č. 8/2013 Z. z.  
13 § 16 zákona č. 473/2005 Z. z. o poskytovaní služieb v oblasti súkromnej bezpečnosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

(zákon o súkromnej bezpečnosti) v znení zákona č. 8/2013 Z. z. 
14 § 2 zákona č. 406/2011 Z. z. o dobrovoľníctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
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d) zabezpečenie zdravotnej služby, 

e) predpokladaný počet účastníkov a divákov. 

 

6. V prípade, že priestory určené na vlastnú činnosť budú poskytnuté na organizovanie 

podujatia iným osobám, sú vlastníci, správcovia, prípadne užívatelia týchto priestorov 

povinní upozorniť organizátora na povinnosti vyplývajúce z tohto nariadenia. Organizátor je 

povinný k oznámeniu predložiť súhlas týchto oprávnených osôb.  

 

 

§  8 

Zakázanie verejného športového podujatia 

 

1. Mesto rozhodne o zákaze podujatia, ak sa jeho konanie riadne neoznámilo Mestu a jeho 

konanie by bolo v zásadnom rozpore s týmto VZN a zákonom č. 1/2014 Z. z. o organizovaní 

verejných športových podujatí a o zmene a doplnení niektorých zákonov. 

 

2. Mesto je oprávnené rozhodnúť o zákaze podujatia, ak by v súvislosti s konaním podujatia 

hrozilo vážne ohrozenie bezpečnosti, zdravia, mravnosti, majetku alebo životného 

prostredia, konanie podujatia by obmedzovalo verejnú dopravu, zásobovanie obyvateľstva 

alebo ohrozovalo životné prostredie; ak ide o vážne ohrozenie bezpečnosti, zdravia, 

mravnosti, majetku alebo životného prostredia. Mesto takéto podujatie zakáže z vlastného 

podnetu, na základe žiadosti organizátora podujatia alebo na základe žiadosti policajného 

zboru. 

 

 

§ 9 

Oprávnenia a povinnosti organizátora verejného športového podujatia 

 

1. Organizátor je povinný: 

a) riadiť priebeh podujatia tak, aby sa neodchyľovalo od účelu uvedeného v oznámení 

a riadne ho ukončiť,  

b) zabezpečiť usporiadateľskú službu, 

c) zabezpečiť ochranu pozemkov, priestorov, majetku, zdravia, mravnosti a verejný 

poriadok na mieste konania podujatia. 

 

2. Ak ide o podujatie mimo športoviska, organizátor je povinný zabezpečiť ešte aj: 

a) súhlas vlastníka komunikácie (ak ním nie je mesto), 

b) súhlas správcu komunikácie, 

c) spoluprácu s MsP, 

d) zabezpečiť označenie trate, 

e) zabezpečiť informovanie verejnosti o uzáverách, 

f) zabezpečiť, aby nedošlo k ohrozeniu chodcov a dopravy. 

 

3. Organizátor podujatia mimo športoviska je pri zábere verejného priestranstva (stôl, tribúna, 

stánok a pod.) povinný doručiť na MsÚ spolu s oznámením aj písomnú žiadosť o záber 

verejného priestranstva.  

 

4. Organizátor zodpovedá za utvorenie vhodných podmienok na uskutočnenie podujatia, za 

zachovanie poriadku počas jeho priebehu, za dodržiavanie zdravotno-hygienických, 
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požiarnych, bezpečnostných a iných právnych predpisov, za umožnenie výkonu dozoru na to 

oprávneným orgánom. 

 

5. Ak na mieste konania podujatia došlo k hrubému narušeniu verejného poriadku alebo 

vážnemu ohrozeniu bezpečnosti, zdravia, mravnosti, majetku alebo životného prostredia, 

ktoré nemôže byť odstránené silami a prostriedkami organizátora podujatia, usporiadateľ 

ihneď preruší podujatie alebo ukončí podujatie podľa športových pravidiel a bezodkladne 

požiada o pomoc policajný zbor. 
 

 

ČASŤ IV 
VOĽNÉ POULIČNÉ AKTIVITY A VEREJNÉ ZBIERKY 

 

§ 10 

Oznámenie o vykonávaní voľnej pouličnej aktivity a verejnej zbierky 
 

1. Oznámenie sa vykoná na predpísanom tlačive: 

a) aktivita „Oznámenie o vykonávaní voľnej pouličnej aktivity na území mesta Snina“ 

(príloha č. 4), 

b) zbierka „Oznámenie o vykonávaní verejnej zbierky na území mesta Snina“ (príloha 

č. 5). 
 

2. Oznámenie je potrebné doručiť: 

a) aktivita - najneskôr 3 pracovné dni pred začatím aktivity, 

b) zbierka – najneskôr 7 dní vopred spolu s kópiou právoplatného rozhodnutia o zápise 

zbierky do registra.  

 

3. V oznámení o vykonávaní aktivity je potrebné uviesť kontaktné údaje účinkujúceho: 

- meno a priezvisko, 

- dátum narodenia,  

- adresa bydliska,  

- e-mailová adresa, 

- telefonický kontakt,  

- obsahové zameranie a druh aktivity, 

- miesto konania aktivity (adresa), 

- deň a presný čas konania aktivity. 

 

4. V oznámení o vykonávaní zbierky je potrebné uviesť: 

- názov organizácie, 

- adresa sídla,  

- IČO, 

- meno a priezvisko zodpovednej osoby, 

- dátum narodenia, 

- adresa bydliska, 

- e-mailová adresa, 

- telefonický kontakt,  

- názov a typ zbierky, 

- číslo právoplatného rozhodnutia o zápise zbierky do registra zbierok, 

- účel zbierky, 

- miesto konania zbierky, 

- deň a presný čas vykonávania zbierky, 
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- počet osôb poverených vykonávaním zbierky a ich označenie. 
 

5. Zmeny v údajoch uvedených v oznámení sú osoby vykonávajúce voľnú pouličnú aktivitu 

a organizátor verejnej zbierky povinní oznámiť bezodkladne.  
 

6. Aktivitu je možné uskutočniť v čase medzi 08.00 hod. a 22.00 hod.    

 

7. V priebehu dňa môže na jednom mieste a v tom istom čase prebiehať iba jedna aktivita, aby 

účinkujúci vykonávanou aktivitou nerušili bývajúcich alebo pracujúcich v danej lokalite.  

 

8. Ak sa má aktivita vykonávať mimo priestorov alebo verejných priestranstiev, ktoré sa na takýto 

účel obvykle používajú, alebo ak sa na rovnakom mieste a v rovnakom čase má podľa skôr 

doručeného oznámenia vykonávať iná pouličná aktivita, môže Mesto navrhnúť účinkujúcemu 

iné miesto a čas na jej vykonávanie.  

 

9. Ak sa na verejných priestranstvách má konať podujatie alebo zhromaždenie občanov podľa 

osobitných predpisov15, takéto podujatie a zhromaždenie má prednosť pred aktivitou. 

Účinkujúci má právo v čase podujatia alebo zhromaždenia vykonávať aktivitu na iných 

verejných priestranstvách mesta, ktoré mu navrhne Mesto.  

 

10. Mesto neumožní uskutočniť takú voľnú pouličnú aktivitu, ktorá sa má vykonávať v mieste, kde 

by jeho účastníkom hrozilo závažné nebezpečenstvo pre ich zdravie, alebo kde by vykonávanie 

aktivity obmedzovalo verejnú dopravu alebo zásobovanie obyvateľstva mesta. 

 

11. Aktivitu možno prerušiť, ak nebola oznámená Mestu a to na čas, dokedy nedôjde k jej 

oznámeniu.  

 

12. Aktivitu možno prerušiť alebo zakázať, ak by bola v rozpore s týmto VZN. 
 

 

§ 11 

Povinnosti účinkujúcich 

 

Účinkujúci musí dodržiavať najmä tieto záväzné podmienky:  

a) svojou aktivitou neobmedzovať pokojný stav obyvateľov mesta, najmä neobťažovať 

hlasným hlasovým a zvukovým prejavom obyvateľov mesta (verejnosť),  

b) nevykonávať aktivitu v samotnom bezprostrednom okolí škôl a školských zariadení najmä 

s ohľadom na školské vyučovanie, výchovný a vzdelávací proces detí a žiakov 

a v bezprostrednom okolí zdravotníckych zariadení v čase ich prevádzky, cintorínov, 

kostolov a modlitební (bezprostredným okolím sa podľa tohto VZN rozumie vzdialenosť 

menšia ako 30 m, pokiaľ to umožňuje samotné umiestnenie dotknutej budovy),  

c) nestavať šiatre, stánky, pódia alebo iné stavby dočasného charakteru,  

d) neobmedzovať a neohrozovať svojou aktivitou chodcov, plynulosť dopravy v meste a pod.,  

e) dodržiavať verejný poriadok a čistotu, nevzbudzovať verejné pohoršenie neslušným 

správaním, hlasným alebo neprimeraným hlasovým zvukovým prejavom, nekonať 

výtržnosti, neznečisťovať verejné priestranstvo a svojou aktivitou neobťažovať okoloidúcich 

proti ich vôli,  

f) aktivitou nepopierať, nepotláčať a neobmedzovať osobné práva a slobody občanov, neurážať 

a neznehodnocovať náboženské vyznania, sociálne postavenie, nehanobiť národ, rasu, 

 
15 Zákon č. 84/1990 Zb. o zhromažďovacom práve v znení neskorších predpisov,  

    Zákon č. 96/1991 Zb. o verejných kultúrnych podujatiach v znení neskorších predpisov, 

    Zákon č. 1/2014 Z. z. o organizovaní verejných športových podujatí a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
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pôvod, pohlavie, neroznecovať nenávisť a neznášanlivosť, nepropagovať národnostnú 

a rasovú neznášanlivosť najmä fašizmus a rasizmus,  

g) pri svojej aktivite sa ďalej zdržať činností, ktorými môžu byť porušované práva a povinnosti 

ustanovené osobitnými právnymi normami.  

 

 

 

ČASŤ IV 

SPOLOČNÉ USTANOVENIA 

 

§ 12 

Povinnosti a zákazy pre účastníkov verejného kultúrneho a športového podujatia 

 

1. Účastníci verejného podujatia (ďalej len „účastníci“) sú povinní: 

a) dodržiavať pokyny organizátora podujatia, členov usporiadateľskej služby, príslušníkov 

policajného zboru, príslušníkov mestskej polície a dozorného orgánu a zdržať sa 

všetkého, čo narušuje verejný poriadok alebo pokojný priebeh podujatia, 

b) zdržať sa požívania alkoholických nápojov počas podujatia, ak Mesto vydalo zákaz 

predaja, podávania alebo požívania alkoholických nápojov na podujatí a požívania 

omamných látok alebo psychotropných látok počas podujatia.  

 

2. Účastníci majú zákaz: 

a) vnášať na miesto konania podujatia alebo používať pyrotechnický výrobok, kuklu, 

strelnú zbraň, chladnú zbraň alebo inú vec, ktorou možno urobiť útok proti telu 

dôraznejším, okrem ich použitia na výkon športovej činnosti,  

b) vnášať na podujatie alkoholické nápoje, ak Mesto vydalo zákaz predaja, podávania alebo 

požívania alkoholických nápojov na podujatí. 

 

3. Ak poruší účastník podujatia povinnosti uvedené v ods. 1 a 2, je povinný na pokyn 

organizátora podujatie opustiť.  

 

4. Po skončení podujatia sú jeho účastníci povinní pokojne sa rozísť. 

 

 

§ 13 

Poplatok za verejné priestranstvo 

 

1. Prevádzkovatelia lunaparkov, cirkusov a ostatných zábavných atrakcií platia miestny 

poplatok za užívanie verejného priestranstva pred usporiadaním podujatia v zmysle VZN o 

miestnych daniach a miestnom poplatku za komunálne odpady a drobné stavebné odpady na 

území mesta Snina. 

 

2. Organizátorovi verejného podujatia alebo osobe vykonávajúcej voľnú pouličnú aktivitu bude 

vyrubený miestny poplatok za užívanie verejného priestranstva v zmysle VZN o miestnych 

daniach a miestnom poplatku za komunálne odpady a drobné stavebné odpady na území 

mesta Snina v prípade, že pri konaní podujatia či aktivity bude na verejnom priestranstve 

umiestnený stánok, tribúna, stôl alebo iné obdobné zariadenie. Toto platí aj pre podujatia, 

ktoré budú spojené s reklamnými, propagačnými, komerčnými akciami, prezentáciou firiem 

alebo politických strán, a za týmto účelom budú mať umiestnené predajné stánky alebo iné 

obdobné zariadenia.   
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§ 14 

Dozor mesta 

 

1. Mesto je oprávnené dozerať, či sa podujatie a aktivita koná v súlade s oznámením. 

  

2. Dozor môže vykonávať: 

- písomne poverený pracovník mestského úradu, 

- mestská polícia. 

            ďalej len „dozorný orgán“.  

 

3. Dozorný orgán upozorní organizátora podujatia alebo osobu vykonávajúcu voľnú pouličnú 

aktivitu na zistené nedostatky a upovedomí ich o tom, aké následky môže mať ich 

neodstránenie.  

 

4. Ak dozorný orgán zistí, že sa konanie podujatia neoznámilo Mestu alebo je v rozpore 

s týmto VZN, podujatie zakáže. V prípade voľnej pouličnej aktivity ho preruší. Prerušenie 

trvá po dobu, kým si účinkujúci nesplní túto povinnosť. 

 

5. Ak dozorný orgán zistí, že sa na podujatí porušujú ľudské práva a slobody, podujatie preruší, 

a to aj opakovane, alebo ho zakáže.  

 

6. Dozorný orgán rozhodnutie o zákaze alebo prerušení podujatia oznámi organizátorovi 

podujatia alebo osobe vykonávajúcej voľnú pouličnú aktivitu ústnym vyhlásením. Písomné 

vyhotovenie tohto rozhodnutia im bude Mestom doručené do troch dní. Opravný prostriedok 

proti rozhodnutiu o zákaze alebo prerušení podujatia nemá odkladný účinok.  

 

7. V prípade športového podujatia je Mesto povinné rozhodnutie o zákaze konania podujatia 

bezodkladne oznámiť policajnému zboru. 

 

8. Ak Mesto označí športové podujatie za rizikové, bezodkladne oznámi túto skutočnosť 

organizátorovi podujatia, policajnému zboru a príslušnému športovému zväzu. 

 

 

§ 15 

Priestupky 

 

1. Porušenie povinností ustanovených v tomto VZN sa považuje za priestupok. 

 

2. Za priestupok podľa tohto VZN môže mesto uložiť pokutu fyzickej alebo právnickej osobe 

podľa osobitných predpisov16. 

 

3. Pokutu možno uložiť za porušenie povinností týkajúcich sa: 

a) verejných kultúrnych podujatí,  

 
16  napr. Zákon č. 372/1990 Zb. o priestupkoch  

     Zákon č. 96/1991 Zb. o verejných kultúrnych podujatiach v znení neskorších predpisov 

     Zákon č. 1/2014 Z. z. o organizovaní verejných športových podujatí a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
     Zákon č. 105/1990 Zb. o súkromnom podnikaní občanov v znení neskorších predpisov 

     Zákon č. 130/1990 Zb. o niektorých opatreniach súvisiacich s vydaním zákona o súkromnom podnikaní občanov  

     Zákon č. 455/1991 Zb. o živnostenskom podnikaní (živnostenský zákona) v znení neskorších predpisov 
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b) verejných športových podujatí,  

c) voľných pouličných aktivít, 

d) verejných zbierok, 

v rozsahu ustanovenom týmto VZN a príslušnými osobitnými predpismi. 

4. Pri ukladaní pokuty sa postupuje podľa ustanovení zákona č. 372/1990 Zb. o priestupkoch 

a príslušných všeobecne záväzných predpisov mesta. 

 

 

§ 16 

Záverečné ustanovenia 

 

1. Toto VZN bolo schválené Mestským zastupiteľstvom v Snine dňa 18. 06. 2026 a účinnosť 

nadobúda dňa 03. 07. 2026.  

 

2. Schválením tohto VZN sa ruší Všeobecne záväzné nariadenie mesta Snina o verejných 

kultúrnych podujatiach konaných na území mesta Snina č. 100/2009, ktoré bolo schválené 

Mestským zastupiteľstvom v Snine dňa 10. 12. 2009 uznesením č. 673/2009.    

 

 

 

 

 

                             Peter Vološin 

                                                 primátor mesta

     



 

Príloha č. 1  

 

OZNÁMENIE 
o konaní verejného kultúrneho podujatia na území mesta Snina 

(v zmysle § 3 zákona  SNR č. 96/1991 Zb.) 

 

Údaje o organizátorovi podujatia 
Právnická osoba: názov organizácie:  

IČO:  
adresa sídla:  

Osoba zodpovedná za priebeh 

podujatia: 

 

meno a priezvisko:  
dátum narodenia:  
adresa:  
e-mailová adresa:  
telefonický kontakt:  

Fyzická osoba -podnikateľ:  

 

obchodné meno:  
miesto podnikania:  
IČO:  

Osoba zodpovedná za priebeh 

podujatia: 

 

meno a priezvisko:  
dátum narodenia:  
adresa:  
e-mailová adresa:  
telefonický kontakt:  

Fyzická osoba: 

  

 

meno a priezvisko:  
dátum narodenia:  
adresa:  
e-mailová adresa:  
telefonický kontakt:  

Údaje o podujatí 
Názov:  

Obsahové zameranie:  

Miesto konania (adresa):  

Dátum konania:  

Čas konania: od                    hod. do                     hod. 

Meno zodpovednej osoby: Dátum: Pečiatka a podpis: 

 

  

Poznámky:  

1. Verejné podujatia sú napr. divadelné a filmové predstavenia, koncerty, hudobné a tanečné produkcie, výstavy 

diel výtvarných umení, festivaly, tanečné zábavy, artistické a cirkusové predstavenia.  

2. Organizátor je povinný: 

a) podať oznámenie na MsÚ Snina najneskôr 7 dní pred konaním podujatia. Zmeny v údajoch uvedených 

v oznámení je organizátor povinný oznámiť bezodkladne; 

b) zabezpečiť po skončení podujatia vyčistenie verejného priestranstva a jeho uvedenie do pôvodného stavu. 

3. V prípade, že priestory určené na vlastnú činnosť budú poskytnuté  na organizovanie podujatia iným osobám, 

sú vlastníci, správcovia, prípadne užívatelia týchto priestorov povinní upozorniť organizátora na povinnosti 

vyplývajúce z tohto nariadenia. Organizátor je povinný k oznámeniu predložiť súhlas týchto oprávnených 

osôb.  

4. Kontaktné údaje zodpovednej osoby uvedené v oznámení musia zabezpečiť, že bude počas podujatia dostupný 

pre orgány štátnej alebo mestskej polície, zdravotnú službu a mestský úrad. 
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Príloha č. 2 

 

Žiadosť o dohodu o zjednodušenom oznamovaní kultúrnych alebo športových podujatí 

 

Meno organizátora/názov organizácie: 

 

IČO:  

 

Adresa/sídlo organizácie: 

 

Kontaktná osoba meno a priezvisko: 

e-mailová adresa:  

telefón: 

 

 

Vec 

Žiadosť o dohodu o zjednodušenom oznamovaní pravidelných kultúrnych alebo športových 

podujatí podľa VZN mesta Snina 

 

Vážený primátor, 

ako organizátor (kina/galérie/športových podujatí/iných pravidelných podujatí) na území mesta 

Snina Vás týmto žiadam o uzavretie dohody o zjednodušenom oznamovaní našich pravidelných 

podujatí. 

 

Navrhujeme, aby: 

1. bolo umožnené: 

a) hromadné oznamovanie viacerých podujatí naraz, 

b) elektronické oznamovanie týchto podujatí raz mesačne, 

c) predkladať hromadné oznámenia viacerých podujatí bez opakovaného uvádzania 

opakujúcich sa administratívnych údajov, pričom ostávajú zachované všetky 

zákonné povinnosti organizátora, vrátane bezpečnosti a verejného poriadku, 

2. takéto oznamovanie bolo akceptované na jeden kalendárny rok.  

 

V prípade, že počas tejto doby dôjde k nejakým zmenám (zmena sídla, resp. zodpovednej 

osoby), budeme Vás bezodkladne informovať.  

 

Táto dohoda nemení zákonné povinnosti organizátora vyplývajúce zo všeobecne záväzných 

právnych predpisov. V prípade, že budeme organizovať verejné podujatie, ktoré nebolo oznámené 

v hromadnom oznámení, bude oznámené formou samostatného oznámenia.  

 

Ďakujeme za posúdenie našej žiadosti a tešíme sa na dohodu, ktorá uľahčí koordináciu podujatí 

v našom meste. 

 

 

Dátum:  

 

 

 

 

.................................................. 

pečiatka a podpis organizátora 
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                                                                                                                                                                                                      Príloha č. 3 

OZNÁMENIE 
o konaní verejného športového podujatia na území mesta Snina 

(v zmysle § 4 zákona č. 1/2014 Z. z. o organizovaní verejných športových podujatí) 

Názov, druh a účel podujatia 

Názov podujatia:  

Druh a účel podujatia:  

Osobitné označenie podujatia 

Kategória podujatia: áno / nie Poznámka 
- rizikové podujatie   
- podujatie s osobitným režimom   
- podujatie mimo športového zariadenia   
- medzinárodné podujatie   

Základné informácie o podujatí 

Dátum konania:   

Čas konania: od                   

hod. 

do                 hod. 

Miesto konania:  

Ak ide o podujatie mimo 

športoviska 

trasa podujatia (mapa 

alebo opis) 

 

návrh organizácie 

dopravy vrátane 

dopravných obmedzení 

 

spôsob zabezpečenia 

trate a ochrany 

účastníkov 

(usporiadatelia, 

zábrany) 

 

zabezpečenie 

zdravotnej služby 

áno/nie 

 

Predpokladaný počet divákov  

Predpokladaný počet osôb, ktoré sa na podujatí 

zúčastňujú v súvislosti s výkonom športovej činnosti: 

 

Organizátor a hlavný usporiadateľ 

Organizátor: 

 

názov:  

IČO:  

adresa:  

Hlavný usporiadateľ: 

 

meno a priezvisko:  

dátum narodenia:  

adresa:  

e-mailová adresa:  

telefonický kontakt:  

Informácie týkajúce sa bezpečnosti 

Bezpečnostný manažér: meno a priezvisko:  

adresa:  

e-mailová adresa:  

telefonický kontakt:  

Prevádzkovateľ strážnej 

služby: 

 

obchodné meno:  

sídlo podnikania:  

kontaktné údaje štatutárneho zástupcu právnickej osoby alebo fyzickej osoby, 

ktorá je prevádzkovateľom strážnej služby 

meno a priezvisko: 

adresa: 

e-mailová adresa: 

telefonický kontakt: 

celkový počet členov usporiadateľskej služby 

(vrátane odborne spôsobilých zamestnancov prevádzkovateľa strážnej služby, príslušníkov 

mestskej polície a dobrovoľníkov) 
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počet odborne spôsobilých zamestnancov prevádzkovateľa strážnej služby 

(ak zabezpečujú výkon činnosti usporiadateľskej služby) 

 

počet príslušníkov obecnej mestskej polície 

(ak zabezpečuje výkon činnosti usporiadateľskej služby) 

 

počet dobrovoľníkov: 

(ak zabezpečujú výkon činnosti usporiadateľskej služby) 

 

bezpečnostné opatrenia, ktoré organizátor podujatia vykoná sám, alebo ktoré navrhuje vykonať 

v súčinnosti s ďalšími osobami (ak ide o podujatie s osobitným režimom): 

 

Meno a priezvisko osoby 

konajúcej za organizátora: Dátum: Pečiatka a podpis: 

   

 

Poznámky:  

1. Organizátor je povinný písomne oznámiť zámer usporiadať podujatie konané na území mesta MsÚ najneskôr: 

a) 10 dní pred konaním podujatia, 

b) 15 dni pred konaním podujatia, ak sa má podujatie konať mimo športoviska. 

2. Zmeny v údajoch uvedených v oznámení je organizátor povinný oznámiť bezodkladne.  

3. Organizátor je povinný zabezpečiť po skončení podujatia vyčistenie verejného priestranstva a jeho uvedenie do 

pôvodného stavu. 

4. V prípade, že priestory určené na vlastnú činnosť budú poskytnuté  na organizovanie podujatia iným osobám, 

sú vlastníci, správcovia, prípadne užívatelia týchto priestorov povinní upozorniť organizátora na povinnosti 

vyplývajúce z tohto nariadenia. Organizátor je povinný k oznámeniu predložiť súhlas týchto oprávnených 

osôb.  

5. Kontaktné údaje usporiadateľa uvedené v oznámení musia zabezpečiť, že bude počas podujatia dostupný pre 

orgány štátnej alebo mestskej polície, zdravotnú službu a mestský úrad. 
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                                                                                  Príloha č. 4 

 

OZNÁMENIE 
o vykonávaní voľnej pouličnej aktivity na území mesta Snina 

(v zmysle VZN mesta Snina č. 187/2026 o verejných kultúrnych a športových podujatiach 

 a voľných pouličných aktivitách konaných na území mesta Snina) 
 

Údaje o osobe vykonávajúcej voľnú pouličnú aktivitu 
Účinkujúci: 

  

 

meno a priezvisko:  

dátum narodenia:  

adresa:  

e-mailová adresa:  

telefonický 

kontakt: 

 

Údaje o aktivite 
Obsahové zameranie: áno/nie Poznámka: 

- hudobné   

- tanečné   

- scénické:   

     - živá socha   

     - divadlo   

- výtvarné   

- ostatné formy – uviesť aké  

Miesto konania (adresa):  

Dátum konania:  

Čas konania: od                   hod. do                hod. 

Povinnosti účinkujúcich 
Účinkujúci musí dodržiavať najmä tieto záväzné podmienky:  

a) svojou aktivitou neobmedzovať pokojný stav obyvateľov mesta,  najmä neobťažovať hlasným hlasovým a zvukovým prejavom obyvateľov 
mesta (verejnosť), 

b) nevykonávať aktivitu menej ako 30 m od škôl a školských zariadení, zdravotníckych zariadení v čase ich prevádzky, cintorínov, kostolov 

a modlitební, 

c) nestavať šiatre, stánky, pódia alebo iné stavby dočasného charakteru,  

d) neobmedzovať a neohrozovať svojou aktivitou chodcov, plynulosť dopravy v meste a pod.,  

e) dodržiavať verejný poriadok a čistotu, nevzbudzovať verejné pohoršenie neslušným správaním, hlasným alebo neprimeraným hlasovým 

zvukovým prejavom, nekonať výtržnosti, neznečisťovať verejné priestranstvo a svojou aktivitou neobťažovať okoloidúcich proti ich vôli,  

f) aktivitou nepopierať, nepotláčať a neobmedzovať osobné práva a slobody občanov, neurážať a neznehodnocovať náboženské vyznania, 
sociálne postavenie, nehanobiť národ, rasu, pôvod, pohlavie, neroznecovať nenávisť a neznášanlivosť, nepropagovať národnostnú a rasovú 

neznášanlivosť najmä fašizmus a rasizmus,  

g) pri svojej aktivite sa ďalej zdržať činností, ktorými môžu byť porušované práva a povinnosti ustanovené osobitnými právnymi normami.  

Meno účinkujúceho: Dátum: Podpis: 

   

Poznámky:  

1. Za voľnú pouličnú aktivitu (ďalej len „aktivita“) sa pre účely tohto VZN považuje taká aktivita a produkcia na verejných 

priestranstvách, ktorá tvorí zvláštnu formu prezentácie, a to: 

a) umelecký prejav, alebo aktivita jednotlivca alebo skupiny z oblasti výtvarnej, tanečnej, hudobnej, scénickej alebo 

hovoreného slova, ktorým účinkujúci predvádzajú na verejnosti svoj talent, vlastnú tvorbu, záľubu alebo prezentujú iné 

kultúry, zvyky a duchovné aktivity bez nadmerného ozvučenia a osobitného užívania priestranstva, nevyberajú pri tom 

vstupné (pričom za vstupné sa nepovažuje dobrovoľný príspevok), 

b) prezentácia firmy, organizácie, jednotlivca, prípadne produktu bez nadmerného ozvučenia a osobitného užívania 

priestranstva a ktorými sa neporušuje alebo neohrozuje verejný poriadok. 

2. Účinkujúci je povinný oznámenie podať na MsÚ Snina najneskôr 3 dni pred konaním podujatia. Zmeny v údajoch uvedených 

v oznámení je účinkujúci povinný oznámiť bezodkladne. 

3. Účinkujúci je povinný zabezpečiť po skončení aktivity vyčistenie verejného priestranstva a jeho uvedenie do pôvodného stavu. 
 

 

Mesto Snina v súlade s VZN o  verejných kultúrnych a športových podujatiach a voľných pouličných aktivitách konaných na území 

mesta Snina súhlasí s vykonaním voľnej pouličnej aktivity na verejných priestranstvách mesta Snina  

pre žiadateľa:  

druh aktivity:  v termíne:  

na týchto verejných priestranstvách  

V Snine dňa   

Za Mesto Snina: Pečiatka a podpis: 

Meno a priezvisko: Dátum:  

  



Príloha č. 5 

OZNÁMENIE 
o vykonávaní verejnej zbierky na území mesta Snina 

(v zmysle § 3 ods. 4 zákona č. 162/2014 Z. z. o verejných zbierkach 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov) 

 

Údaje o organizátorovi verejnej zbierky 

Právnická osoba: názov organizácie:  
IČO:  

adresa sídla:  
Osoba zodpovedná za 

vykonávanie verejnej zbierky 

podľa registra zbierok: 

 

meno a priezvisko:  
dátum narodenia:  
adresa:  
e-mailová adresa:  
telefonický kontakt:  

Údaje o verejnej zbierke 
Identifikácia zbierky: názov:  

 typ:  

Číslo právoplatného rozhodnutia o zápise zbierky do registra 

zbierok s uvedením správneho orgánu, ktorý rozhodnutie vydal 

 

Účel zbierky:  

Miesto konania (adresa):  

Dátum konania:  

Čas konania: od                 hod. do               hod. 

Osoby vykonávajúce verejnú zbierku 
Počet osôb poverených vykonávaním zbierky:  

Označenie osôb:  

Meno zodpovednej osoby: Dátum: Pečiatka a podpis: 

 

  

Poznámky:  
1. Organizátor je povinný: 

a)   oznámenie podať na MsÚ Snina najneskôr 7 dní vopred spolu s kópiou právoplatného rozhodnutia o zápise zbierky do 

registra. Zmeny v údajoch uvedených v oznámení je organizátor povinný oznámiť bezodkladne; 

b) zabezpečiť po skončení verejnej zbierky vyčistenie verejného priestranstva a jeho uvedenie do pôvodného stavu. 

2. Kontaktné údaje zodpovednej osoby uvedené v oznámení musia zabezpečiť, že bude počas podujatia dostupný pre orgány 

štátnej alebo mestskej polície, zdravotnú službu a mestský úrad. 

 

 

Mesto Snina v súlade s § 3 ods. 4 zákona č. 162/2014 Z. z. o verejných zbierkach a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov súhlasí s vykonaním verejnej zbierky na verejných priestranstvách mesta Snina  

pre žiadateľa:  

v termíne:  

na týchto verejných 

priestranstvách 

 

 

 

V Snine dňa   

Za Mesto Snina: Dátum: Pečiatka a podpis: 

Meno a priezvisko:   

 


